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Thank you for choosing an Electrolux ULTRAPOWER
vacuum cleaner. ULTRAPOWER is a cordless stick vacuum
cleaner intended for indoor use on light dry household
dust and debris. In order to ensure the best results,
always use original Electrolux accessories and spare
parts. They have been designed especially for your
vacuum cleaner.
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Terima kasih Anda telah memilih pengisap debu
Electrolux ULTRAPOWER. ULTRAPOWER adalah stik
pengisap debu tanpa kabel untuk membersihkan
debu dan kotoran ringan di dalam ruangan. Untuk
memastikan hasil terbaik, selalu gunakan aksesoris
dan suku cadang Electrolux yang asli. Aksesoris

tersebut khusus dirancang untuk pengisap debu Anda.
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Cam on quy vi da chon may hut bui Electrolux
ULTRAPOWER. ULTRAPOWER la mdy hat bui dang cay
khong day dé st dung trong nha va may nay dung dé
hut bui va manh vun khé nhe trong gia dinh. Dé ddm bao
dat két qua tét nhat, ludn st dung phu tung va phu kién
Electrolux chinh hang. Ching dugc thiét ké danh riéng
cho may hat bui.



-
=

-
=

VIET

N

BEFORE STARTING
Check that the package includes all parts described in
this ULTRAPOWER instruction manual
Read this instruction manual carefully.
Pay special attention to the safety precautions chapter.

TABLE OF CONTENTS

Safety precautions .............oooveeiiiiiiiiiiiiiiea...
Unpacking and charging
Cleaning the filters and dust container
Cleaning brush roll, wheels and hose . ..... ...
Removing the battery pack..........
Consumerinformation.........................cooea

Enjoy your Electrolux ULTRAPOWER!!
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SEBELUM PENGGUNAAN

Periksa kelengkapan paket penjualan yang terdiri
dari semua komponen yang disebutkan pada buku
petunjuk ULTRAPOWER ini

Bacalah buku petunjuk ini dengan seksama.
Khususnya bab tindakan pencegahan demi
keselamatan.

DAFTARISI
Tindakan pencegahan demi keselamatan.

Membersihkan saringan dan kantung debu.
Membersihkan rol sikat, roda, dan selang......
Melepaskan baterai.
Informasi bagi konsumen. 35

Selamat menggunakan Electrolux ULTRAPOWER Anda !

e TR

- KAt E A A ULTRAPOWER 5 B F- /it
W ETA

o YRR ERAS UL A

o ERBINER LTG5,

F%

BERTTIERE oo 6
PR AR RTH. ... 12
T JEAIGE R & .20
TSI TEHERIIRE .. .24
PEFHMA. oo .32
Y /AP 35
SERGEETHT ULTRAPOWER LB & PERE!
nauBENlDu

. mﬁnaauaﬂninlmu‘lunéaoimiuﬁ')umuﬁuiq‘lu
Aflavay ULTRAPOWER

. mui'\uavtaﬁm‘luﬂua‘ﬁmuTﬂuavlale )

. ﬂ;]ummuwmummmummﬂaamnﬂamami\mim

d1s1ity

NINTAVTATUATIUYRDATE. ... 7

n15UNENASVUASTITIUASAY. .
n1911AINEzINAINTAVUALTUALA Y.
n19virAIINEza1auLsvgnnEvaauasnagn
nITnanuUMAa3. .
VAYAHUTTAR oo 36

aaluaunfiun15le Electrolux ULTRAPOWER!

Bﬁﬁ‘*ﬁfﬁénu
o SRR E AT A A ULTRAPOWER #R
PR B A

o EHAT AR AR T

o EERRRIE R A A

H#%

BERTRIFEI. oo 8
FTH (1 4 5 75

T A RIS o oo 20
TIBRIHE, BIREECE 24
HUFEMAL oo 33
BB 36

2H] Electrolux ULTRAPOWER ({48 f: T fig !

TRUGC KHI BAT DAU
Kiém tra ddm bao réng bao bi déng géi gém c6 tat ca
c4c bo phan néu trong tai liéu hudng dan vé san phdm
ULTRAPOWER nay
Hay doc ky tai liéu huéng dan nay.
Dac biét chu y dén chuang vé bién phap phong ngua
an toan.
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Bién phdp phong ngta an toan. 9
Thdo va sac 12
Lam sach cdc bé loc va tui bui. 20
Lam sach truc ban chai, 6ng mém va bdnh Xe ... 24
Thdo ngdn chira pin ra 34
Théng tin ngudi tiéu dung. 36

Hay tan huéng san pham ULTRAPOWER tuf Electrolux cla
quy vi!



Safety precautions

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if the have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

Cleaning and user maintenance of the appliance shall

not be made of children without supervision.

« Make sure the vacuum cleaner is stored in a dry
place.

« All service or repairs must be carried out by an
authorized Electrolux service centre.

+ Unplug the charging adapter and remove the
battery pack before cleaning or maintaining your
ULTRAPOWER.

« Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

» Packaging material, e.g. plastic bags should not be
accessible to children to avoid suffocation.

« Each vacuum cleaner is designed for a specific
voltage. Check that your supply voltage is the
same as that stated on the rating plate on the
charging adaptor.

+ Use only the original charging adaptor designed
for ULTRAPOWER

« If the cord is damaged, it must be replaced only by
an authorized Electrolux service centre in order to
avoid a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s
cord is not covered by the warranty.

Caution

This appliance contains electrical connections:

+ Never vacuum any liquid

« Do not immerse in any liquid for cleaning

« The hose should be checked regularly and must
not be used if damaged.

Never use the vacuum cleaner or battery pack:

+ In wet areas.

+ Close to flammable gases, etc.

« When the product shows visible signs of damage.
+ On sharp objects or fluids.

+ On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

+ On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour,

hot or cold ashes.

+ Do not leave the vacuum cleaner or battery pack
in direct sunlight.

+ Avoid exposing the vacuum cleaner or battery to
strong heat.

« The battery pack or the battery cells within must
not be dismantled, short circuited, placed against
a metal surface.

+ Never use the vacuum cleaner without its filters.

+ Do not try to touch the brush roll while the cleaner

is switched on and the brush roll is turning.

Using the vacuum cleaner in the above
circumstances may cause serious personal injury or

damage to the product. Such injury or damage is not

covered by the warranty or by Electrolux.
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Tindakan pencegahan demi keselamatan

Alat ini bukan untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak kecil) yang memiliki keterbatasan
kemampuan secara fisik, indera atau mental,

atau tidak berpengalaman dan kurang memiliki
pengetahuan, kecuali mereka yang sudah
mendapatkan pengarahan atau petunjuk mengenai
penggunaannya oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka.

ULTRAPOWER sebaiknya hanya digunakan oleh
orang dewasa dan untuk tujuan mengisap debu
di lingkungan rumah tangga.

Pastikan Anda menyimpan pengisap debu di
tempat yang kering.

Semua servis atau reparasi harus dilakukan oleh
pusat servis resmi Electrolux.

Cabut adaptor pengisi daya dan lepaskan
baterai sebelum membersihkan atau merawat
ULTRAPOWER Anda.

Anak-anak harus diawasi agar mereka tidak
bermain dengan alat ini.

Jauhkan bahan pengemas, misalnya kantung
plastik dari jangkauan anak-anak untuk
menghindari mati lemas.

Setiap pengisap debu didesain untuk digunakan
pada voltase tertentu. Periksa apakah voltase
listrik Anda sama dengan yang tercantum di
pelat rating pada adaptor pengisi daya.

Hanya gunakan adaptor pengisi daya asli yang
khusus dirancang untuk ULTRAPOWER

Kabel yang rusak harus diganti, penggantian
hanya boleh dilakukan oleh pusat servis resmi
Electrolux untuk menghindari bahaya. Kerusakan
kabel pada pengisap debu tidak dikover oleh
garansi.

Perhatian

Alat ini memiliki sambungan listrik:

Jangan pernah mengisap cairan apapun
Jangan membersihkan alat dengan direndam di
dalam cairan apapun

Selang harus diperiksa secara rutin dan tidak
boleh digunakan jika rusak.

Jangan pernah gunakan pengisap debu atau
baterai:

Di tempat yang basah.

Di dekat gas yang mudah terbakar, dsb.

Apabila produk menunjukkan tanda-tanda
kerusakan.

Pada benda tajam atau cairan.

Pada bara api atau arang bekas pembakaran,
puntung rokok yang menyala, dsb.

Untuk debu yang halus, misalnya debu gips,
beton, tepung, abu panas atau dingin.

Jangan meletakkan pengisap debu atau baterai
di bawah sinar matahari langsung.

Hindarkan pengisap debu atau baterai dari panas
yang berlebihan.

Baterai atau isi baterai di dalamnya tidak boleh
dibongkar, dialiri hubungan arus pendek, jangan
ditempatkan di atas permukaan logam.

Jangan menggunakan pengisap debu tanpa
memasang saringannya.

Jangan berusaha menyentuh rol sikat saat alat
dihidupkan dan saat rol sikat sedang berputar.

Menggunakan pengisap debu dalam kondisi di atas
dapat menyebabkan cedera pribadi atau kerusakan
yang serius pada produk. Cedera atau kerusakan
yang terjadi tidak dikover oleh garansi ataupun oleh
Electrolux.
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Bién phap phong ngira an toan

Thiét bi nay c6 thé sir dung bai tré em tir 8 tudi va
ngudi c6 thé luc han ché, kha nang giac quan hodc
tam than yéu, hoac thiéu kinh nghiém va kién thuc,
néu nhu ho dugc giam sat hoac huéng dan vé cach
st dung thiét bi mot cach an toan va hiéu dugc
nhimng nguy hiém c6 thé xay ra.

+ Viéclam sach va bao tri khdng nén dugc thuc
hién bai tré em néu nhu khoéng cé su giam sat.

«  Dam bao may hat bui dugc cat gilt & nai khé rao.
+  Moi viéc bao dudng hodc stra chira phai do trung
tam dich vu dugc Gy quyén cla Electrolux tién

hanh.

« Rut phich cdm b sac dién ra va thao ngan
chua pin ra trudc khi lam sach hodc bao tri may
ULTRAPOWER cua quy vi.

«  Tré em phai dugc giam sat dé dam bao ching
khéng nghich pha thiét bi nay.

«  Cacvat liéu bao bi, nhu tui nhua, khéng dugc dé

ti€p xUc véi tré em dé tranh trudng hap ngat thé.

«  Tung may hut bui dugc thiét ké cho mét dién ap
cu thé. Kiém tra xem dién ap cung cap ctia ban
c6 giong nhu da ghi trén nhan may trén bo sac
dién hay chua.

«  Chistrdung bé sac dién chinh hang dugc thiét
ké cho ULTRAPOWER.

« Né&u day dién bi hdng, n6 can dugc trung tam
dich vu dugc Gy quyén cua Electrolux thay thé
dé tranh nguy hiém. Viéc lam hong day may hat
bui khong dugc bao tra theo ché d6 bao hanh.

Than trong

« Thiét bi nay cé cac két noi dién.

« Khoéng hat bat ky chat long nao

«  Khéng nhing vao bat ky chat ldng nao dé lam
sach

. Phai thudng xuyén kiém tra 8ng va khéng dugc
st dung néu 6ng bi hong

Khong bao gio sit dung may hut bui hoac ngan

chua pin:

« O nhiing khu vuc dm uét.

. O gan sat cac chat khi dé chay, v.v...

«  Khi sdn pham c6 nhiing dau hiéu hu hai c6 thé
nhin thay dugc.

«  Trén cac vat sac hoac chat 1dng.

« Trén than xi néng hoac lanh, miu thudc 14 da
chay, v.v...

«  Trén bui min, chdng han nhu tir thach cao, bé
tong, bot, tro ndng hodc lanh.

.« Khéng dugc dé€ may hut bui hay ngan chia pin
truc ti€p dudi dnh sang mat troi.

« Tranh dé may hut bui hay pin ti€p xuc véi nhiét -
manh. VIET

« Ngan chua pin va ngan pin bén trong khéng
dugc phép thao roi, doan mach, dat trén bé mat
kim loai.

« Khoéng bao gig st dung may hat bui ma khéng
c6 bo loc clia né.

«  Khéng dugc c6 cham vao truc ban chai trong khi
bat may huat bui va khi truc ban chai dang quay.

Viéc st dung may hut bui trong cac trudng hgp trén
c6 thé gay thuong tich nghiém trong cho ca nhan
va lam hu héng nghiém trong san pham. Thuang
tich hay hu hong nhu vay khéng dugc bao tra theo
ché d6 bao hanh hoac béi Electrolux.
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DESCRIPTION OF ULTRAPOWER
On/off button

Power regulation button
Charging/running indicator light
Battery pack

Battery pack release latch
Dust container

Dust container release button
Fine filter (inner filter)

Pre filter (outer filter)

10.  Parking hook

1. Locking screw

12. Brushroll

13.  Brushroll hatch cover

14.  Cable protector

15.  BRUSHROLLCLEAN™ pedal
16.  Nozzlefront lights

17. Charging station, floor unit
18.  Chaming station, wall unit

19.  Chaming adaptor

LooNOUAWN =

20. Hose
ULTRAPOWERESE

1. HAHE

2. SYHzEHE

3. EU/ASHMNS

4. H{E{2| =

5. HiEZ| M 22| HE
6. HAE

7. HASEZHE

8. 1ZEE{(UF 2H)
9. 22EE{(R TH)

10. DY AEY

1. S LA

12. EE4E

13, E2{3 &3 7H

14. #Holg B3|

15. E2{3 A5 ¥L™HE

17. 27 HZ|H stcte
18. 27 ) ATty
19. 2% o{HE

20. @#EsA

ULTRAPOWER 1A ULTRAPOWERZRH]

1. EBREFR 1. F/RRIRR

2. DERBETRd 2. EhEtim

3. RER/ETRTRT 3. RE/EFETE

4. @A 4. &t

5. EARKE 5. EitEEKAEH

6. &LE 6. KBEAHR

7. ELaRRRd 7.  EEARERRE

8. IRE (NIEH) 8.  MEEE® (MERIEE)
9. TURH (SHEH) 9. TARIEE (NBIEHE)
10. {234 10. {25189

1. #Rge 1. SHERH

12. Rl 12.  Fi%R

13. REex 13.  RIEEMEE

14, ZHRPEE 14, BRREXE

15.  BRUSHROLLCLEANMi&tR 15.  BRUSHROLLCLEANMi#x
16.  BKIEEHERIT 16.  RHERTE

17. Feeaug , WEAH 17. JFCREE, MiRE

18.  Feeauy , WEEEAH 18. JFCHEE, iELKE

19. FEEERE 19. ZTEEERS

20. ®E 20. &

PENJELASAN MENGENAI ULTRAPOWER

LooNOUAWN =

Tombol On/Off

Tombol pengatur kekuatan

Lampu indikator pengisian daya/sedang mengisi
Baterai

Kait untuk melepaskan baterai
Kantung debu

Tombol pelepas kantung debu
Filter halus (filter dalam)

Pra-filter (filter luar)

Pengait

Sekrup pengunci

Rol sikat

Penutup lubang rol sikat

Pelindung kabel

Pedal BRUSHROLLCLEAN

Lampu depan nozzle (mulut pipa)
Stasiun pengisian daya, unit lantai
Stasiun pengisian daya, unit dinding
Adaptor pengisi daya

Sdang

snuazdunuay ULTRAPOWER

LONOIUAWN =

e fa

uauauitdga
Trldnnuensansa/msvinnu
AAULALHDS
mﬂaﬂaaﬂuummas

mm.wlu

ﬂuﬂamaanmnmlu

vmiaoa L) (mniaﬂmu‘lu)
wniawmu (mniaamuuan)
Audmsuaiuaauine
dnsdan

LnJﬂaﬂnzN
mﬂiau‘ﬁaouﬂ‘wanna\l
‘uumuﬂaaﬂumu

LLIJu BRUSHROLLCLEAN ™
'wamuwmmmﬂ
Lmu‘msmmmwnuwu
LLVIL},‘]I’]‘WLLLIUGIﬂﬂUNLL\l
Pelhab gL

naga

BAN MOTA VE UTRAPOWER

LN AWN =

NN
PO

15.
16.
17.
18.
19.
20.

Nut bat /&t

Nut & iéu chinh én

Deén bédo sac/ dang hat & 6ng
Ngan chira pin

Chét nha ngan chra pin

Tai bui

NGt nha i bui

B6 loc min (b6 loc bén tong)
BG loc sa cap (b loc bén nga)
Méc treo

Dinh vitkhéa

Truc ban chai

Nap md tuc ban chai

Lép bao & cap

Ban a&p TRUC BAN CHAIAM SACH
Deén trusc dau phun

Bo d & ac, thiét by gt trén sain
BO & €& ac, thiét b treo tudng
B0 sac

Ong mém

m
=2

P
o)

HIH% II

T

=
il
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Unpacking and assembly
1. Fit the handle by carefully inserting it into
the main body.

53 7|2 28
122018 Zofsto] 2of 423
Ik

oy
r o

Membuka kemasan dan merakit
1. Pasang handel dengan memasukkannya
ke bodi utama.

IRER LR R AR
1 KT/ i NI AR K 1 o

naunfiuvaussquasn)sUsznautatas
1. fnsvanuduTaadaaianlusiiaiag

TR
1AM B DA ST AR AR

Thao bao bi va lap rap
1. Diéu chinh tay cam biang cach lap can than
vao phan than chinh.

2.Secure the handle by tightening the locking
screw supplied. Use a screwdriver or a coin.

2 HSE LIAE 20| £20|15 1HElL|Ct
LE2}0|H =SS ALEEILICE

o=

2. Pasang handel dengan mengencangkan sekrup
pengunci yang tersedia. Gunakan obeng atau koin.

2. EETFW, T7aOur BRI BRI . T LU
FUR 2L T) kR T

2. BpaduinoduninansSaaiidau i aluade
wIaIuILDY

2K B )8 RS R DA B AT T AR
T U .

2. Siét chat tay cam bang cach van chat 6c vit khoa
dugc di kém véi mdy. Dung tua vit hodc cai ném.

Charging station
1. Connect the plug it to the charging stand. There is a hollow space in
the bottom of the charging station where unused cable can be wound .

U ALY

1.2 H2chofl £2{28 FZFLICEL 2 20 o= 22ed
ol

=
= =
Aol22 Zot B £ QL= 853 S20| UFLICH

Stasiun pengisian daya

1. Sambungkan steker ke tempat pengisian daya. Terdapat ruang kosong di

dasar stasiun pengisian daya dimana kabel yang tidak terpakai bisa rusak.

FErLYh
T R SRR FE A . FE LSRR A s s, AN I TR R

W - e o
TdumlaninAugiuas? asligavnanayiinuavuaaisaialaun
donlulalasu

FREE

1ORHGERI N FE R . TEFS R PR AT — (b 2 I8, R (R R AR
FIRAFTOR I .

B dé sac

1. Cam phich b6 dé sac véi bé sac. C6 mét khoadng tréng & dudi day bo dé sac

noi c¢é thé quén cap khong st dung dén .



2. Insert the adaptor into the mains and position the charging station on a stable and
horizontal surface away from heat sources, direct sunlight or wet places.

Z0[EHE SU A A 3 SIS U Y, U =S

A2 37 Tlsf st

2. Colokkan adaptor ke sumber listrik dan stasiun pengisian daya pada posisi stabil dan
horizontal jauh dari sumber panas, sinar matahari langsung atau tempat yang basah.

2441&@6%%???)\%4)?}“ e 78 Ll S B AR T R L G R s AL B O R [ K
RN

2. daaviigalan Tuarua Tudn ntudavasisa luuiuirflassurunaziuag
FMIzead luaglnanlnusau udiuaausanunidangdu

2 MR AN R, WA R R T b, A SRR Bt B
ORI T

2.C&m b0 sac vao ngudn dién va Dat bo dé sac trén bé mat chic chan va nam ngang
céach xa cdc nguén nhiét, anh sdng mat trdi truc ti€p hodc chd dm udét.

Charging ULTRAPOWER
The charging indicator will be lit when ULTRAPOWER is placed in the charging station. When
ULTRAPOWER is fully charged, the charging indicator will blink slowly every 5 seconds.

ULTRAPOWER %7\15}7|

ULTRAPOWERZ} 27 7|tof] 0] Q{0 S BAISO| SOFZLIC,.
ULTRAPOWERZ} 2t45| ZUEH, X BAIS2 Of 520tCH 2|

ZreRiLct,

Mengisi daya ULTRAPOWER

Indikator pengisian akan menyala ketika ULTRAPOWER ditempatkan di stasiun
pengisian daya. Jika ULTRAPOWER sudah terisi penuh, indikator pengisi daya akan
berkedip pelan selama 5 detik.

N ULTRAPOWER 7t Hi

H4 ULTRAPOWER Ji( i 51 75 Hisfi i, 75 Hid AT 25l
I, FEHRRAT LR 5 Fb— IR 21 I R
mw’ﬁa ULTRAPOWER

'lwmem‘smsmvmmmwmmw ULTRAPOWER Vl.'mmm‘msa lunseili
ULTRAPOWER 259l TWUamin15s1599sinnswauen qwn 5 3uni

ULTRAPOWER [K] H, 78 il

¥} ULTRAPOWER % &
& ULTRAPOWER # JS7E 70 F6 IRy, 7o FETR/REEOIS S, &
EF, AERRE R TR P — I .

ULTRAPOWER 7ififl

Sac ULTRAPOWER
Peén chi béo sac sé sang khi dat ULTRAPOWER trong bé dé sac. Khi ULTRAPOWER dugc
sac day, dén chi bao sac sé nhap nhay chdm cham cu 5 giay mét lan.
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On ULTRAPOWER Lithium the number of LED lamps will indicate the level
of charge. 3 LED = fully charged.

ULTRAPOWER 2|& 22| A< LED #zo| Ji= 23U HEIE
HAIFLICE 371 LED = 2HX5| 24 E.

Jumlah lampu LED pada ULTRAPOWER Litium mengindikasikan tingkat
pengisian daya. 3 LED = terisi penuh.

%fF ULTRAPOWER #HHLAR, #i5ER) LED #R5)T RIFUETR R 7c ik
“F. 3 /NLED = HIFEiH.

dugastay vl LED uusmwminuas ULTRAPOWER Lithium fivfausme
158159 I, audasLdu 3 ¥ad = 1159 Inldu

7E ULTRAPOWER #& I, LED &M HAR R A EIMFLE. 3H LED &
=TEETE.

S6 lugng dén LED trén ULTRAPOWER Lithium sé chi bao muic sac. 3 LED = da
sac day.

If ULTRAPOWER is fully discharged it requires approximately 4 hours to regain the full battery
capacity.

ULTRAPOWERZ} 2+45| &l
Safof gLch.

B2, BE{Z|7} CRA] 2FAS]

SUCH 4N Y

Jika ULTRAPOWER telah habis sepenuhnya, dibutuhkan waktu sekitar 4 jam untuk
mendapatkan kapasitas baterai penuh.

iR ULTRAPOWER FJHLIESE 2 58, TR ZELT 4 AN/ 4 REEHRK Hil el «

wn ULTRAPOWER nuaseq aznavlEnatrnsa lilsan 4 92T e iuuamadidiudn
A3

S ULTRAPOWER 58452, i K& 4 /MRS A e TS L TR E /).

Néu ULTRAPOWER da xa hét dién, can xap xi 4 git dé sac lai day da dung luong pin.



For better battery performance, always keep
ULTRAPOWER on charge when it is not being used.

HiEZ| §5& M2 = RA|512{H, ULTRAPOWER
S 0] MBAI g SUTHAIR.

Isi daya ULTRAPOWER saat tidak digunakan untuk
mendapatkan performa baterai yang lebih baik.

PTG PERE, AN, 520K ULTRAPOWER
PRFFFE HUIRAS o

via Muusimadinaw lawfudsyansnm Wansa
ULTRAPOWER "dia’lw'lalaeu

AN ULTRAPOWER M, 7% 06 s L35 48 78 v AR (A
FEFEMALRE

DéE c6 hiéu suat pin tét hon, hay ludn dé sac ULTRAPOWER
khi khéng dugc st dung.

15

Vacuuming with ULTRAPOWER
Before vacuuming, check that the nozzle wheels and the brush roll are clean from sharp objects in order to avoid
scratching sensitive floors and to ensure full cleaning performance.

ULTRAPOWER 2 ZI& Z457|
2UZ FAE 57| Mof|, oZ HHFQ Hala| & 0| E7t22 SA7F A=A 2HQI5H0] TSt el F3S

Y25t G YA H5E RAIBHIAIR.

Mengisap debu dengan ULTRAPOWER

Sebelum mengisap debu, cek apakah roda nozzle (mulut pipa) dan rol sikat bersih dari benda tajam untuk
menghindari goresan pada lantai yang sensitif dan untuk memastikan performa pembersihan secara menyeluruh.

{# ] ULTRAPOWER 47 W 2 ii5 i
HEATR AN W 2 BT, RIAS B SKREC AR R T A BRI AA,  DAIRE G Y 493 MG 55 1) B T B R 50 A R AR TV T

2
HEo

n3garua1e ULTRAPOWER L ) L . )
naugaru luasiadaunaazavingauazulsignnaslufifaniuuanaufinaay mitlialasiulnlminsasdiauiu
vununidusasauaziialuvinauazana lnagwilssAnanwgedgn

{§iJf] ULTRAPOWER I fE 5%
TR RE B8 2 BT, S R A Vi S R TSV R B, DA T 1 (55 M 55 ¥ B,
WHEARAT 56 4 TR AL RE -

Hut bui véi ULTRAPOWER
Trudc khi hat bui, hay kiém tra banh xe dau phun va truc ban chai dé dam bao ching khong cé vat sic dé tranh lam
tray xuSc nhing san nha dé bj héng va dé ddm bao cé dugc hiéu nang lam sach day du.
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Start and stop ULTRAPOWER by pushing the ON/OFF button A.
ULTRAPOWER has 3 power settings which is regulated with
button B

U@l HES =2 ULTRAPOWERE A2 T HA|SHIAIL.

ULTRAPOWERE 37122 §YUHS 2 AT 4 Ao MY
HIE Of2) S 2 HEO R 2 JHSBILIC,

Tekan tombol A ON/OFF untuk menyalakan dan mematikan
ULTRAPOWER.

ULTRAPOWER mempunyai 3 pengaturan kekuatan yang diatur
dengan tombol B

R HIEIOC A EE)EE Ik ULTRAPOWE.
ULTRAPOWER HF 3 FhI#eik ', nl@id4%4 B 75

auazila ULTRAPOWER TﬂﬁﬂﬂﬂN‘ON/OFF A
ULTRAPOWER {fia19sfiunasinu 3 Afiaiuaunuilu B

1% ON/OFF (BH/B) %41 A LLREhEk BB ULTRAPOWER.
ULTRAPOWER 13 —fliflj Jyikse , M {f %8 B 2leaiis .

Hay bat dau va diing ULTRAPOWER bdng céch nhan ntit A ON/
OFF (BAT/TAT).

ULTRAPOWER ¢6 3 cai dat nguén dién dugc diéu chinh béng
nutB

1. ULTRAPOWER will start on the “normal mode”.
2. For tougher cleaning jobs, press the power regulation button “B” once for “Booster mode”.
For more silent cleaning, press the B button one more time to activate the “Silent mode”.

w

r
=
1]
mr 4
i)

N
I
=
m
o
n
i
i

N —

fSAIZLCE

- 260|443t S
A2 U FL, EUA XU HER)S B M Ol 52 B RS HSAYLCL

2t 283 Y

w

1. Ultrapower akan selalu berada pada ‘Power Mode’ ketika pertama kali dinyalakan yang akan memberikan kinerja tingkat
tinggi hingga 20 menit.
2. Untuk pembersihan yang lebih bertenaga, tekan tombol B satu kali untuk mengaktifkan ‘Booster Mode’ yang akan
memberikan performa maksimum hingga 15 menit.
. Untuk pembersihan regular, tekan tombol B dua kali untuk mengaktifkan 'Regular Mode' yang akan memberikan kinerja
daya selama 40-60 menit.

w

. Ultrapower J& ZhiHE 3 A “ai Jial” .
FFiEt, f%—F BIZHILLRBh “HE A .
ST E RGN BIZHILUR ) CE AR .

wN o=

. Ultrapower as3uvinauiu “Power Mode” V]ﬂﬂ_ﬁz\‘l *”ﬁ:oa:v’n‘].ﬁﬁpajvi'm'm‘vlus:ﬁuaoqm”lﬁlﬁuI20 ui

dwmsunisvinauazanaluiiuiindmlsnunn lunmlu B nilsasaiaiilala “Booster Mode” daazvinluiitnanvineu

seeugeda lufiu 15 ui L o . ) 5

. dmsunisvinanudzatana il Wnelu B davasaiiaidale “Regular Mode” Evasvinluiitnaivineiuaiudng 40-60
ulfi

N

w

.Ultrapower AGEEHE [B /1K ] B,
A ESRBOE R, G B R IR UARE) [kl .
B REE, B IR L) [ .

w N

1. Ultrapower sé luén khdi dong 6°Ché 6 Thuong’
2. D& lam sach manh nhat, nhdn mét Ian ndt B dé kich hoat'Ché D6 Tang Cudng’
3.Dé lam sach khéng 6n, nhan hai lan nit B dé kich hoat ‘Ché D6 Khéng On’
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BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™
All ULTRAPOWER models are equipped with BRUSH ROLL CLEAN ™ Technology -
a function that helps to keep the brush roll free from hair and fibres.

BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™ (E2{%| At& A 7|5)
LE ULTRAPOWER ZH0fl= E2{4| A& F4A 7|50| H2&(0] H2{4 E0M
H2|7Ho|Lt & S HAHE 4= QUSLICh

TEKNOLOGI BRUSH ROLL CLEAN™
Semua model ULTRAPOWER dilengkapi dengan teknologi BRUSH ROLL CLEAN - fungsi
yang menjaga rol sikat bebas dari rambut dan serat kain.

BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™ (Rl4RiE it A)
FT ULTRAPOWER !5 #1 % T BRUSH ROLL CLEAN ™ CRIZRIE) HAR - iXFPT)
il T B4R AN Wl Sk 2 R AT 4 A

wATulad BRUSH ROLL CLEAN ) ) y
ULTRAPOWER nnsudmuunawsamnaiulad BRUSH ROLL CLEAN Gvazainain
wilsvgnnavdsidaniAnauLasidulani q

BRUSH ROLL CLEAN #/t}
f—ff ULTRAPOWER 755 #R 4% /il BRUSH ROLL CLEAN Hft7, 82—l (R4 g - fif

CONG NGHE BRUSH ROLL CLEAN (LAM SACH BANG TRUC BAN CHAI)
Tat ca cac model ULTRAPOWER déu dugc trang bi Cong Nghé BRUSH ROLL CLEAN - chtic
nang gidp gilr truc ban chai khong dinh téc va soi vai.

It is recommended to use this function once a week. For best results use the BRUSH
ROLL CLEAN ™ function when ULTRAPOWER is fully charged.

0] 7|52 UiF 18] Y& ALSSI7|S HYBILICE B4 A5 Ya™ 7152
ULTRAPOWER?} 2125| S JEf0llA 71 2[2{e| 452 L2IgLICh

Anda disarankan untuk menggunakan fungsi ini sekali seminggu. Untuk hasil terbaik
gunakan fungsi BRUSH ROLL CLEAN ketika baterai ULTRAPOWER terisi penuh.

PRI AR U AT T — IR RS AR, 15 /E ULTRAPOWER 7o Fi i, f3)1)
BRUSH ROLL CLEAN™ (il ) Thig.

‘uaLLu:u'\'llﬁ‘l‘ﬁﬂqﬁ‘ﬁuﬁ:ﬁﬂmﬁamgq Lﬁg‘lﬁiﬁwaﬁﬁqm Inlalendiu BRUSH ROLL
CLEAN 1221590l ULTRAPOWER 6y

EEAFIE A LS e — k. S57E ULTRAPOWER 7t 1 7 H#ff Fi} BRUSH ROLL CLEAN T
fiE A1 S AR AR

Nén st dung chic nang nay mét lan mét tuan. DE c6 cac két qua tét nhat hay st dung
chiic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ khi da sac day ULTRAPOWER
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1. Place ULTRAPOWER on a hard and even surface. Do not use the BRUSH ROLL CLEAN ™
function on carpets.

2. Press the BRUSH ROLL CLEAN ™ pedal with your foot while the cleaner is switched on.
Hold for 5 seconds until hairs and fibres are removed and then release the pedal. There will
be a cutting noise during this process, this is normal. If hairs remain on the brush roll repeat
the process.

Please note that the BRUSH ROLL CLEAN ™ function might not be able to remove thicker
threads, wires or fibres that are caught in the brush roll. See chapter “Removing the brush
roll” for these situations.

1. EAEH3HI HEst BRH0) ULTRAPOWERS 22
7152 7IH E0IM AFSSIA| DAL,

AR, HEA| AHE HA™

‘=EL(CH Df2)7t2to|Lt
1H*; B} 0] 7152
L

2 BATZH A S SOt HR4 S HAHES Y
oA
of2|7f2tol 24| 20

A 50| I0f2 IR 52727 SUCht HE
A5t S9t et A2]7t Salxet HAILIC
LH0}olO B 0] T2 B

SRS HA™ 71502 Hajs 20| 2l 9l RS A, At EE A Se
HASIA 28 & USLITE . Of2fat Algl0] LS 29, “B2i £ H4sh|
SRS HTSIAS,

1. Tempatkan ULTRAPOWER di atas tempat yang keras dan datar. Jangan gunakan
fungsi BRUSH ROLL CLEAN di atas karpet.

2. Tekan pedal BRUSH ROLL CLEAN ™dengan kaki Anda sementara pembersihan
dijalankan. Tahan 5 detik sampai rambut dan serat kain hilang dan lepaskan pedal.
Selama proses ini normal jika terdengar bising. Ulangi proses jika masih ada rambut
yang tersisa.

Mohon diingat bahwa fungsi BRUSH ROLL CLEAN mungkin tidak dapat membersihkan
benang tebal, kabel atau serat kain pada rol sikat. Lihat bab “Melepaskan rol sikat”
untuk kondisi di atas.

1.4 ULTRAPOWER Ji§ & 7E "W P4 (19 i b YJIZ)fEHEL [l BRUSH ROLL CLEAN™
CRIARTERD Whfig.

2R geIE, FBIER T BRUSH ROLL CLEAN™ CRRIARTE ) BEM. $54: 5 B, HH
SR RNEF Yl 0S5, FAATFREMR . i RE AT Ao D&, IARIER . s
B EARE R, WEEE ISR,

iHVERL, BRUSHROLL CLEAN™ CHlFRIEE) ThRETCIE LR F RS MBI £
W YE. HRWICREEE, ES I “PRERIE” —=.

1.979 ULTRAPOWER Liuufiufinfidsuuasiuay agrlawendu BRUSH ROLL
CLEAN fiuwsy

2. muuumuﬂu BRUSH ROLIECLEAN wausiainia nmm\fh 5 mmurgmomuwu
uauLau‘lumo 9 viaraan NUuIveninigan au:uLﬁmm‘luimuuiumw‘uumauu'ﬁma
dwidavn mﬂmmﬁuuuaumuﬂsoannao Dimudrdunaui

Wendiu BRUSH ROLL CLEAN analudnnsagdaduls aauiamaiivuiuazinatia
Tuusvgnnasle gluirue “n1saanudsvgnnay” lunseiil

1. 418 ULTRAPOWER JIC7E — EXfEi~F B2 (191 b ANnIDATEMLEE B A BRUSH ROLL
CLEAN IfjRg

2. TEWR 35 HUBhA% ﬂi%ﬂ"‘F BRUSH ROLL CLEAN ##. BRAE 570, W0553IE 52 6L
HEHRRTE BRAR P AR B BEAR . A g IR IR S, LSRR . R AR R
T, HERLREF.

#7E = BRUSH ROLL CLEAN Tj#E nJ BE My R 2 -RAERIGE okl M ARak . TEARBUMAR .
BHRMLEIEDL, FEREE TECHHRIER ] 5.



1.D4t ULTRAPOWER Ién bé mit ciing va béng phéng. Khéng st dung chiic
nang BRUSH ROLL CLEAN ™ trén cac tam tham.

2.Dung chan nhan ban dap BRUSH ROLL CLEAN ™ trong liic may hut bui dugc
bat. Gilr trong 5 gidy cho dén khi g& dugc hét téc va sgi vai ra va sau d6 nha
ban dap. Sé co ti€éng 6n ct trong sudt qua trinh nay, diéu nay la binh thuéng.
Néu téc van & trén truc ban chai hay I1ap lai qua trinh nay.

Vui long luu y réng chiic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ khéng thé g& bé dugc
cac sgi chi, day dién hay sgi vai day hon bi méc trong truc ban chai. Xem
chuong “Théo truc ban chai” dé biét vé cac tinh huéng nay.
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Emptying of the dust container.
a) Open the dust container by pressing the dust
container button (A).

HASS HlFLIC
a) HAIS HE(A) S =2 HASS Lot

Kosongkan kantung debu.
a) Buka kantung debu dengan memencet tombol
kantung debu (A).

WEELE.
a) Hi PR G (A) TG

aafiorulufhiudu o
a) \laviiAunuTaunaiilu (A) saviifiuru

KEANBHIFZE.
a) 1% FARRERARLE (A) LAPHRCREER %5

D6 sach tii bui.
a) M tui bui bang cach nhan nut tai bui (A).

b) Take out the filters by pressing the release buttons

b) 22| HES=2 EEE Z2IFLIch

b) Lepaskan filter dengan menekan tombol pelepas

b) 1% TR AN 1L g as

b) WinfinsavaanTaunmlulandan

b) 1% T AR LU A

b) L&y bd loc ra bang cach nhan cac nut nha

c) Empty the contents into a dustbin.
Never wash the dust container or filters in a dishwasher.

0 HIAE Mai)7| Sof L
AI7| 27104 BIZ|S0JLt ZELS MIZ5HR]
OHIALS.

c) Buang isinya ke tempat sampah.
Jangan mencuci kantung debu atau saringan di
bak cuci piring.

Q) AR AIBENIIRAG .
VA ST BB e AR AR i 2 D65 o

Q) UAnEIA q Nvasludvaey
WA WTUALA UK anngav T lana5avavau

<) 5 A B NS BRI A -
A T B R 75 7 55 B 7 25 2 DA o

¢) D6 bui vao trong thung rac.
Khong bao gio duoc giat tdi bui hay bé loc trong mdy
rua bat.



Quick cleaning of the inner filter. (Recommended at every emptying).
Open the dust container

L EE] ZHHS] F4517]. (HAIS2S BIS M DTt AHE3te 242 HYFLICH)

H2SS gLt

Membersihkan filter dalam dengan cepat. (Disarankan untuk setiap
pembersihan).
Buka kantong debu

RIS N IES -
IR

RO 228 Jo AT BL I )

asvhauEzaradInsaseuluansIags (iuninlivimnadeiivioewsu)
daiFuru

POETER AR, (AR O IR AT)

Lam sach nhanh bé loc bén trong. (Nén thuc hién trong moi lan dé sach tui bui).
M tdi buira

5x

1. Pull the filter cleaning rod (B) to its end position and release it to remove dust
from the inner filter.

2.Repeat 5 times.

1.2E ¥4 Z(B)S 8 Zo 2 Yo} Lt 5L T 0] 22 Salf M7t
O|AZE{O|A EHOIK LtZiL|CE

2. 53| Br=gict

1. Tarik tuas pembersih filter (B) sampai ke ujung atas dan lepaskan tuasnya untuk
membersihkan debu dari filter dalam.

2.Ulangi 5 kali.
1R BB AT (B) Hrth BRI ARG R,  LRER A UESS bR
2.EE 5.

= o P v & . o o o
1. faunuvinmuazaIniingas (8) mdn nniwineanuiaadanuaanainiinas
amlu B
2. muardunau 5 A3

1 ACIEASTT R (B) BB, ARARREI,  DARRE Y ATIEAR ) ACRE -
2. B IR ER S i

1. Kéo can lam sach b6 loc (B) ti vi tri cudi va nha ra dé loai bé bui khdi bd loc bén
trong.
2.Laplai 5 1an.

21

CH

TH

VIET



-
=

-
=

VIET

N

22

3. Cleaning the filters. (Recommended
every 5th emptying).

3. 2B YA5P7|. (UASS 58| HIS uf Ofct
AR83tE Zg HYFLICL)

3. Membersihkan saringan. (Disarankan
setiap 5 kali pembersihan).

3. VB R .

B

CRWERE RS 5 RJEHEAT L

3. mavanaazanafingas (wusninlwimns
au 5 ASNNTN1TTNLAE L)

3B, (AR 5 IE S IET)

3.Lam sach cacbéloc. (Nénlam sach bé loc
méi khi d6 sach tdi bui 1an thi 5).

a) Take out both filters by pressing the release buttons
b) Separate both filters.

2EIS 22

) 22| HES =2
& 22t

=
i
]
4n =

a) Lepaskan kedua saringan dengan menekan tombol
pelepas
b) Pisahkan kedua saringan.

a) 4% R AT 7 R R g
b) PR IE S

a) inhfinsavivdavaruaaninunailulandan
b) uunfinsasmisgavdIn

a) 4% TR $H LA R 4
b) 55 7 1R 48 7 ik o

a) Lay ca hai bo loc ra bang cach nhan cac nut nha
b) Tach riéng ca hai bo loc.

) Rinse the filter parts carefully under lukewarm water without using
any detergents. (never use the dishwasher or washing machine)

Q) NIHIE ALESHA| 21 0[R2t 20f| ZE BES Fl5H0]
HBLICL (AZIMZ7] £ HEZIE AEIR] OFEAIL.)

c) Cuci komponen saringan secara hati-hati dengan air hangat yang
mengucur tanpa deterjen. (jangan pernah gunakan mesin cuci piring
atau mesin cuci)

©) AN IR v 751 ) Sl s AT A0 e e i i 2 1«
VBB FEAHL)

It

o awiinsavagesuinszilnirguiag inaslanindnwan (@e112
LASaVANITNUMZAIAZVTANT)

o) FEALRAKIE VRIS 1, ANEAERUEFTERRN . G T 0%
Vit B3

¢) Rlta sach cac bd phan ctia bo loc that can than bang nudc dm ma
khéng st dung bat ky chét tay rira nao. (khéng bao gidr sir dung mdy ria
bdt hodc mdy gidt)



d) Shake to remove excess water and leave to dry minimum 12h.
Make sure that the filter parts are completely dried before putting them back into the cleaner.

o) ZEE B50{ o0l 22 .
HA710] ChA 57| 20j BE| S20] 5] AZEIER| SIIBLICE

e rir

d) Kocok-kocok untuk mengeluarkan air yang tersisa dan biarkan hingga kering setidaknya 12 jam.
Pastikan bahwa seluruh komponen saringan kering sebelum memasukkannya kembali ke
dalam alat.

d) SRS ZREK Ty, IFE BT (1200
BT RRTAEETIRE, 7B ENEERERE.

d) dztinlainaanuaiylaay Iuuaenaay 12 $1Tuy
Suduunifinsavaraaaunainnaulanduanlinadasgariun

d) HEILABR L 28K 5y, WREZE > 12 /I
REREEE O SR RR B R ERN.

d) Léc dé€ loai bd hét nuéc du thira va dé khé téi thiéu trong 12 gid.
Chéc chan rang cac bd phan cta bé loc déu khé hoan toan trudc khi dat tré lai vao trong may hut
bui.

IMPORTANT - FILTER CLEANING!
The filters must be cleaned at regular intervals to ensure a high
cleaning performance

52 - e Yasp|)
HA Y5852 £702 SusY BB Y|YoR

asHAR.

PENTING - MEMBERSIHKAN SARINGAN !
Saringan harus dibersihkan secara teratur untuk mendapatkan
performa pembersihan yang tinggi

EEHIE - DBSES!
DIEME R IER, AR REE G

qiaehﬁm-msmﬂ?ﬂuazmﬂﬂnsm! . .
sanihanudzaafinsaniulszdnfialvniadagasulaadtodin
UszAndaw

BT - A
AR HIE A DU R R BRI T R T B

QUAN TRONG - LAM SACH BO LOC!
Cac bo loc phai dugc lam sach theo chu ky thudng xuyén dé dam
bao hiéu qua lam sach cao
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Removing the brush roll
To clear the brush roll from thicker threads or wires follow these instructions:

Hej4 £ Y2517
Hei4| 20 2 2O|LL ZASS H|7{5HH CHS A4S MEHAIR.

Melepaskan rol sikat

Ikuti instruksi berikut untuk membersihkan rol sikat dari benang tebal atau kabel:

PRI
TR L AEORL A2 , TIEE LA 1 W HEAT R A <

n1InanulNgnnde y ; o
adaldsmslasidulaniaidualrnaanainulsignnavinavinaudiusiina i

B L I
A T BRI _E RO PARAR IR AR, SN IS LA ]

Thao truc ban chai

Turn off ULTRAPOWER.
Pull up the cable protector grill from the locked position, and unlock the brush roll hatch
cover. If all steps are followed accordingly the brush roll should be removed easily.

ULTRAPOWERE &LICt

AHolE ES IS 2|2 22|11, B3| E5ia] AHHO| HFE FHAIR. BE

HLE AHCHE EH Hai £0| g4 22|EuHTh

Matikan ULTRAPOWER.

Tarik ke atas kisi-kisi pelindung kabel dari posisi terkunci, dan buka kunci penutup rol
sikat. Jika semua langkah diikuti dengan benar, rol sikat akan dapat dilepas dengan
mudah.

FM] ULTRAPOWER.

MBUE G B hr R4 S8 IR BB SOR, IR RIS MRS RG2S, 1
RN R o

fla ULTRAPOWER . . 5
fenzungaosiuannsnwmisisnuaandonrasautasuysegnnas winuianm
dunauil wsegnnavazamnsananaanatnLag

R ULTRAPOWER.
PESH e I B ARV (R s BRI, WARSHRIRI S . IERMEMAEITA DR, BT
AR YR o

Tat ULTRAPOWER.
Kéo vi bao vé cap khai vi tri khoa, va mé& khéa ndp nha truc ban chai. Néu lam theo
dung cac budc, truc ban chai sé thao dugc ra dé dang.



Use a pair of scissor to remove threads etc.
Reassemble the brush roll in reverse order making sure it can
spin freely

A 52 HASHH 7t9IE AF8SHIAIR.
of Ui =M 2 CHA| 2 & H2{4|E0| 5|5H=A
o]

Gunakan gunting untuk membuang benang dll.
Pasang rol sikat dengan arah berlawanan untuk memastikan

FIBY T) 5 GRS
IR S BB 265 I R4, o DR L RE 8 IR e 2l

lansslasfiniuduaauadniganw g ean
sznauulsegnndsnduinnilassaudiduiialuuulaingn
navinuladdsy

B TIBR R ARRR )
IAT S IRINEL 5t U FE AL, RO T i ol sl

Dung kéo dé loai bd sgi chi, v.v...
L&p rép lai truc ban chai theo thit tu ngugc lai va chdc chdn
rang truc nay cé thé quay tu do
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Cleaning the hose and air channel
Loosen the hose behind the nozzle from its upper connection.
Remove any object that can be blocking the airflow in the hose or in the air channel to the dust cup, and put the hose back.

529 37| 2 Y45p|

+ EEFEC SAS YR HE B0M FLICh
+ A0 TT| =EE Y7L RIS B7| SRE UL U= SUS H7{E T SAS A 7| ESLIC

rol dapat berputar
Membersihkan selang dan saluran udara
Lepaskan selang di belakang nozzle (mulut pipa) dari sambungan diatasnya.
Keluarkan semua benda yang dapat menghalangi sirkulasi udara di dalam selang atau di saluran udara

HRERENZSEE

o RS 7 I N B DA TT

o BBRACE Bl S T RE 2 PG A SR B AR AT TR, SRS R S ]

amshAudEevagauazTavaId

+ AANENAgAAUUEIIIgAIINGIULTaNnaAULL L ) B o

+ bianfifiereniiuainidlunagerialuravainideaningldlar luadusaseu Inntdudinsimagandy
Tl

T KB ST

o IR T ORI LT R AR

o BRZEAA AT B LR 2 S 7 R BRI ST P SR EEAR (P A, AT R 2

Lam sach 6ng mém va dudng théng khi
NGi ldng 6ng mém & phia sau dau phun ra khdi khdp néi phia trén.
Loai bd bat ky vat gi c6 thé can trg luéng khi trong 6ng mém hoéc trong dudng théng khi téi cc chiia bui,
va dat 6ng mém tré lai.
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Cleaning the wheels
« If the wheels need to be cleaned or get jammed, remove them carefully by using a
flat screwdriver.

B3 Y457
- BIRIS HASILL B0l Bot7} e ol YR, Ut E2t0lS ALSSH
ZAARH AR

menuju tempat debu, dan pasang selang kembali.
Membersihkan roda
« Jika roda perlu dibersihkan atau macet, lepaskan roda secara hati-hati

BERE
o WURTTEHR SRR, TR TN OIS Y R BR .

mMahAnuszanae y L . y
« WineawinAMudraInaaniaaafina Iiitaanausslinss i g la lanay

THIRE
o R R R, P R TR LR

Lam sach cac banh xe
+ Néu cac banh xe can dugc lam sach hodc bj tdc, hay thao ching ra cdn than bang
cach sir dung tua vit dep.

Clear the wheel shafts and reassemble the wheels by pressing them back into
place.

HIF 22 Y4510 HIFIE HARR| 2 20| EQHA ChA| 2L CH

menggunakan obeng datar.
Bersihkan poros roda dan pasang kembali dengan menekannya ke posisi
semula.

TR, IR, KR TR AL

Vi udzannunuaauazlsrnauaanduianii Tnonadaain Tusunu

T BR i _E BRI, bR R R o DL AL

Lam sach truc banh xe va I&p rép lai cac banh xe bang cach &n chuing lai ding
vi tri.



Indication lights — normal operation What does it mean ? What to do
1 -3 Orange lights during operation 3 lights = Battery capacity is still good > 75 % left OK
2 lights = Battery capacity is still good > 25 % left OK
1 light = ULTRAPOWER will stop in a few minutes. Finish cleaning + charge ULTRAPOWER
Orange light when placed in the charging stand No problem - ULTRAPOWER is being charged OK
Orange light blinks slowly every 5 seconds in the No problem — ULTRAPOWER is fully charged. We recommend to keep ULTRAPOWER in the charging
charging stand . stand after using it.

The power consumption in standby is very low

Warning lights What is the problem What to do

Orange light blinking + product stops Battery is empty Charge ULTRAPOWER.

Red light - blinking The brush roll is jammed. Remove the brush roll and clean it manually ( see page
24)

Red + Orange light blinking + BRUSH ROLL CLEAN™ The BRUSH ROLL CLEAN ™ function has been used for too long Place ULTRAPOWER in the charging stand for 10 minutes

function does not work + headlights are turned OFF time. to reset the function.

RED light - constant + ULTRAPOWER stops ULTRAPOWER is overheated or has electrical contact problems. Clean the filters . Check the hose and nozzle for

blockages. Check battery pack connections. If this does
not help, please contact a service station.

2= =1 - 370 Q3| £ HZ 37 S = HHE{2| 8 U5, 75% 0|4 HOIUS gl
2 = HiEf2] 8 43, 25% 0|4 HolglS gol
17§ & = ULTRAPOWER7} & & Qtoj| H&L|Ct. ¥4 Z& + ULTRAPOWER &%
27 AEHE0] 0] Qs AL Q| 5 24| 22 - ULTRAPOWER7} £445| 1 QigLict gol
QR S0| A AEHSO|A L2|A| O 520t} 22 42 - ULTRAPOWER?} 2t45] S| AL AR&8t Z0f= ULTRAPOWERE S ARHE0|
28801 |}, SAI7| HEELICE

th7] 2 ARS 09 HesLict

A7t FAULI? S-S sHiof &iLimt?
QBIR| = 2Ol + F| = HHE 2|7} S&LTh ULTRAPOWERE £5HMAI2.
ZMS = 2180 Haj4| £0| 2710 A& B3 ES M 522 FAFLCH 24T0]7|
Az).
A + Q2| S Zto] + Ha ALE HA™ Hej4| A5 HA™ J|58 1T 23St ALESIRASLICE £ AEHEOf| ULTRAPOWERS 1022t =1
715 25 oh gt + M2 S A 7|5E CH| -atAIL.

x

HMS - A5 9| + ULTRAPOWER BZ ULTRAPOWER? ZHIEIQI7ALE 27| 12 27} U&LICH TEIS YAFLICL SAQ 20| YU
SHOISHLIC, HE(2| U €1 AE|S SHIBHCE
O 27} 342 ]| o= F, Ml MEfo)
20[3HIAIL.
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Lampu indikator — pengoperasian normal

1 -3 Lampu oranye selama pengoperasian

Lampu orange ketika ditempatkan di tempat pengisian
daya

Lampu orange berkedip pelan selama 5 detik di tempat
pengisian daya.

Lampu peringatan

Lampu orange berkedip + pengoperasian berhenti
Lampu merah - berkedip

Lampu Merah + Oranye berkedip + BRUSH ROLL CLEAN
tidak berfungsi + lampu utama pada posisi OFF

Lampu MERAH - menyala konstan + ULTRAPOWER
berhenti

BATIEREH, 1-3 BB AT

JRCEAE TR IR I, RS AT S

THCE AR S FE R B, B AT DA 5 D — IR BE
AR IR

AT

PBEEAT AR + P il

ZLEALT IR

2T AT AR €T 4R + BRUSH ROLL CLEAN™  Cfjil 6
D WRELER + ATk e

LT AT FroE 25 + ULTRAPOWER {541

Apa artinya?

3 lampu = Kapasitas baterai masih bagus > 75 % tersisa

2 lampu = Kapasitas baterai masih bagus > 25 % tersisa

1 lampu = ULTRAPOWER akan berhenti beroperasi dalam
beberapa menit.

Tidak masalah - ULTRAPOWER sedang mengisi daya

Tidak masalah - ULTRAPOWER sudah terisi penuh.

Apa masalahnya

Baterai kosong

Rol sikat tersumbat.

Fungsi BRUSH ROLL CLEAN ™sudah digunakan terlalu lama.

ULTRAPOWER terlalu panas atau mengalami masalah elektrikal.

R E R

3T = BibEREE R, FRBE >75%
2 BTG = iR R, FREE > 25%
1 ST = ULTRAPOWER K1 #E %0 b P 45541

1E% — ULTRAPOWER IEZEFE L
IE# — ULTRAPOWER Hi & 783 »

7 1] 5
HIbEER
TR AL

BRUSH ROLL CLEAN ™ CHill 4R ) e i FH i ]t K

ULTRAPOWER i #val il AN K .

Yang harus dilakukan

OK
OK
Pengoperasian selesai + isi daya ULTRAPOWER

OK

Kami sarankan agar ULTRAPOWER tetap berada di
tempat pengisian daya setelah penggunaan.
Konsumsi daya pada posisi siaga sangat rendah

Yang harus dilakukan

Isi daya ULTRAPOWER.

Lepaskan rol sikat dan bersihkan secara manual (lihat
halaman 24)

Tempatkan ULTRAPOWER di tempat pengisian daya
selama 10 menit untuk mereset fungsinya.

Bersihkan saringan. Cek selang dan nozzle (mulut pipa)
jika tersumbat. Cek sambungan dengan tempat baterai.
Hubungi layanan servis jika alat masih tidak berfungsi.

T R X4 it

B

B

15353 + A ULTRAPOWER 78 HL

EH

BWAEM G, ¥ ULTRAPOWER — ELJi B 7 76 i It
FEH

FEUARZS 1 THAEAR AR

B Ie Ti

/9 ULTRAPOWER 75 Hi..
EHEIFFEEEMNE GESHE 2470 .

4 ULTRAPOWER Jifl 75 70 FEL &R JE 10 40%h, DLE &
%Ik

TR IE S . RERE IR DR TR EY . K
A HUBAEE . WRIX SRR, R
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navvinaav’ls

3N = u.umma%:iiqﬁﬂszq'lvdﬁ > mda'lwdn 75%

2 @29 = wuainaiduiidsea g > wmdalwdn 25 %
1 a9 = ULTRAPOWER asugavinanululuan

In&da 1-3 A29521INNNTNU

Lty - firdeensa ULTRAPOWER
Tifitfeynin - ULTRAPOWER 2153 Inifistuan

adudanvliuugiuansa

INduinnzuduen 4 n 5 Aurfifigiugnsa

TWuavsian fiflynnasls
WEANRANENEY + 1A3aenenin uuaeaIuNasEq
&uav - newdy wls9gnnavinan

dua + Baudanewdy + Wepdu BRUSH ROLL Wondu BRUSH ROLL CLEAN 1zromuuuiAwly

CLEAN livinonu + anunin lifnaang

I&ua - finae + ULTRAPOWER ueavinenu ULTRAPOWER finausawdundaiidomnitvindudantsluvia

—BRAE

TR -

BEERETE 1 2 3 B g 3fEE = ERMERLE, FTFES >75%
2 = BERERLE, FTFES >25%
1 4% = ULTRAPOWER jf$ i # 73 845 42 11
TRUE 75 7B 8 IRy o R fF 1A B - ULTRAPOWER IE7EFE

TEFREPERE, B OBEIGHE AFPP — . AR ~ ULTRAPOWER CLASTE 61

BN Al 4 i
HEEAPIE + 2RI BT R
ALAE - DA RIREARET

ALKE + RSB + BRUSH ROLL CLEAN I fE i
A+ SEAE B PR AE

4145 - F¢4E + ULTRAPOWER £ 11

BRUSH ROLL CLEAN T fit fift Fi s [ 3 £

ULTRAPOWER it 4 5 5 A= 75 4 Ha il [ 7L«

Uné

i .
Fudgnn1svinAudzain + 9159 ULTRAPOWER
Unfi

aguuin1119 ULTRAPOWER wugnusmsavdy
e ) .
ansrdunldamanuluTuneduauauigas lussau
2RERh

aavvinaavls

%159 ULTRAPOWER

naaulsvgnnatuazvitauazaianiuiied (9lu
wun 24)

219 ULTRAPOWER vugumsauaa 10 wifiiia
Siialandu

MAmEz1afinsas AsdaLIaRALALiIRANTIEY

anduvialu asdadaunisidannasasuuniaad vin'li
dunsaunladegrnle ngandnnaduauinig

ri e jgE 2
RATRIE

WA
SERGHIR TAE + % ULTRAPOWER 7t %

KA

A7 A 5 FH 4% 42 ULTRAPOWER 1 8 /£ 75 7 Ji
R —

o g B

3} ULTRAPOWER 7 % -

HCRRRCT A FEIHR GHES 24 H)

3% ULTRAPOWER J§(7E 7 5 J 10 438 LA E S L T e

RIS . AT LR T, R
AR DL W FIRTTIEREAR R, SIS
AR o
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beén chi bao - hoat déng binh thudng Diéu nay c6 nghiala gi? Nhiing diéu can lam
1 - 3 Cac dén mau cam trong khi hoat dong 3 dén = Dung lugng pin van tét con lai > 75 % OK
2 dén = Dung lugng pin van tét con lai > 25 % oK
1 dén = ULTRAPOWER sé diing hoat déng trong vai phut nira. Hoan thanh viéc lam sach + sac ULTRAPOWER
Pén mau cam khi dugc dat & dé sac Khéng van dé gi - ULTRAPOWER dang dugc sac dién OK
Peén mau cam nhady cham cham cu 5 gidy mét lan trong  Khdng van dé gi - ULTRAPOWER da dugc sac day. Chuing téi khuyén ban nén dé ULTRAPOWER trong dé
désac. sac sau khi strdung.

Viéc tiéu thu dién & ché do cho la rat thap

Dén canh bao Van dé la gi Nhiing diéu can lam

Peén mau cam nhap nhéy + may diing hoat dong Hét pin Sac ULTRAPOWER.

Peén mau doé - nhap nhay Truc ban chai bi ket. Théo truc ban chai ra va lam sach bang tay (xem trang
24)

Deén mau Do + Cam nhédp nhay + chiic ndng BRUSH Chtic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ d& dugc st dung trong thoi Dat ULTRAPOWER trong dé sac trong 10 phut dé khai

ROLL CLEAN khéng hoat déng + dén trudc dugc TAT gian qua lau dong lai chiic nang nay.

Den DO - lién tuc + ULTRAPOWER nging hoat dong ULTRAPOWER bj qua nhiét hodc gédp su c6 tiép xuc dién. Vé sinh cac bo loc . Kiém tra 6ng mém va dau phun dé

xem c6 bi téc khoéng. Kiém tra cac khép néi ngan chia
pin. Néu diéu nay khéng gidp ich gi, vui long lién hé véi
tram dich vu.

VIET



The battery pack

ULTRAPOWER is equipped with a detachable battery pack. Before releasing the pack,
make sure that ULTRAPOWER is in the OFF position.

To release the battery pack lift the battery pack hatch upwards.
Warning : Improper handling of the battery pack may be hazardous.

+ Never dispose the battery pack with household waste. If the battery pack is damaged
or malfunctioning it should be disposed at recycling station for batteries.

+ Never use the battery pack for purposes other than ULTRAPOWER.

+ Do not expose the battery pack to heat, outdoor or wet conditions.

+ When removing the battery pack keep it away from other metal objects like metal
surfaces, paper clips, coins, keys, nails, screws, or other metal objects. Short circuiting
the battery terminals may cause thermal effects, smoke, sparks, burns or fire.

+  ULTRAPOWER is available in 2 different voltages: 21.6V and 25.2V, both with Lithium
batteries (In specific markets). It is not possible to fit a battery pack with a different
voltage other than the one specified for each model.

Ultrapower has advanced electronics to optimize the performance and life of the

battery. Therefore please recharge Ultrapower for 24 hours before using it for the first

time.

Extra battery pack

If you need longer run time, you can buy an extra battery pack ( available in some
markets).

HiE{2) o

ULTRAPOWERO|= £2|7t 7+55t HiE{2| =o| Z2t=|of JUEL|C S 22l5t7|

Z0{l, ULTRAPOWER7} A QU=2| &QI8H |C},

HHEf2| TS Z2[5t{H, HiEf2| W 22| HES 2I%:

e

o2 g7 St
Za: B2 WS A AGHH| AL8SH= A2 I=ELICH

© ARS3HHHE{Z| B2 7HEE T 7| 21} 3PH 2| | §5SLICE HHE{2| o)
LSHELL HIHE 2SR ohs B2, HHE2| AHEE 7130l 2| HAI.

+ ULTRAPOWERS]| S 2I0 HE{2| B2 AFB3HA| DHIAIL.

- HIE2| WS AP, 0F2l FE £717H 42 R0 £2| DHIAIR

- HiERR)

22 34 24P QIS 2 BILICE HiER| SR EreElRl A, o)
o

+ OfZIo|7} HE{2[ S 742] 2

ﬂJH’
Rl

UEE FOISHUAIR.

- HIEIRIOl 33 2| QLS FOBHIAIR.

S HAT O, FH 54 BH, $0| 2, U, B4, X, LA, S

* ULTRAPOWERE 21.6V 3! 25.2VO| MZLHE 27kA| ¢ REHO| HIOHE|H &

712 B 2|5 HHEZ|YLICHEX I710 st} RHE R XY E A3t CHE
HYUS 71 HE 2| T2 ALESE 4 QIELICH.
ULTRAPOWERE 2|4 22t 7|&2 At3H HHE{Z|Q| Hait S 2(XskiE
A, 2|20l AFR317| 40| ULTRAPOWERS 24A[2H 59t 2215HAA|Q.
It HiE{2| B
S AIZHE 521 HoAH

H, 27} HHE{2| WS FLOHSHUAI2.

Lct.

31



32

Baterai

ULTRAPOWER dilengkapi dengan baterai yang dapat dilepaskan. Sebelum melepas
baterai, pastikan ULTRAPOWER dalam posisi MATI.

Angkat baterai ke atas untuk melepaskan.
Peringatan : Penanganan baterai yang tidak benar dapat membahayakan.

Jangan membuang baterai bersama dengan limbah rumah tangga. Baterai yang
rusak atau tidak berfungsi harus dibuang di tempat daur ulang untuk baterai.

Jangan gunakan baterai untuk penggunaan selain ULTRAPOWER.
Hindarkan baterai dari panas, kondisi luar ruangan atau basah.
Jauhkan benda logam seperti permukaan logam, klip kertas, koin, kunci, paku,

sekrup, atau benda logam lain ketika melepaskan baterai. Hubungan pendek dalam
terminal baterai dapat menimbulkan efek panas, asap, percikan, luka bakar atau api.

ULTRAPOWER tersedia dengan 2 voltase berbeda: 21,6V dan 25,2V, keduanya dengan
baterai Litium (Di pasar tertentu). Baterai dengan voltase yang berbeda dengan yang

ditetapkan untuk masing-masing model tidak akan dapat dipasang.

Ultrapower memiliki teknologi yang maju untuk mengoptimalkan kinerja dan masa
pakai baterai. Harap isi baterai Ultrapower selama 24 jam sebelum digunakan untuk
pertama kali.

Baterai ekstra

Jika Anda ingin pengoperasian yang lebih lama, Anda dapat membeli baterai ekstra
(tersedia dipasaran tertentu). Baterai ekstra dilengkapi dengan stasiun pengisian daya
terpisah yang terhubung dengan tempat pengisian daya ULTRAPOWER, sehingga Anda
dapat mengisi daya baterai pada saat bersamaan.
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Ngan chira pin

ULTRAPOWER dugc trang bi ngan chia pin thao r&i dugc. Trudc khi thdo ngan chia pinra,
hay chic ring ULTRAPOWER & vi tri TAT.

Dé thao ngan chua pin ra hay nang ndp ngan chia pin lén.
Canh bao: N&u xtt ly ngan chia pin khéng dung céach thi ¢é thé gay nguy hiém.

Khéng bao gid viit ngan chira pin da dung cung réc thai gia dinh. Néu ngan chia pin bi
héng hodc gap su 6, nd nén dugc xtr Iy tai co s& tai ché pin.

Khong bao gid sir dung ngan chira pin cho cac muc dich khong phai la ULTRAPOWER.
Khéng dé ngén chifa pin tiép xdc véi nhiét, diéu kién ngoai trai hodc am uét.

Khi thdo ngan chira pin hay dé tranh xa khoi cac vat kim loai khac nhu cac bé mat kim
loai, ghim gidy, ném, chia khoa, dinh, 6c vit hodc cac vat kim loai khac. Su c6 doan
mach cuc pin c6 thé gay hiéu (ing nhiét, khéi, tia Itfa, bdng hodc chay.

Pin st dung cho ULTRAPOWER 21,6V va 25,2V, ca hai déu la pin Lithium (& mét s6 thi
trudng). Khéng thé 13p pin c6 mic dién dp khac véi muc dién ap dugc quy dinh cho
ting model.

Ultrapower c6 thiét b dién ti cao cap dé téi uu hoa hiéu suat va tudi tho cla pin .
Do d6 vui ldng sac lai Ultrapower trong 24 gid trudce khi st dung lan dau tién.

Ngan chira pin phu
Néu quy vi can thdi gian chay lau hon, quy vi c6 thé mua ngén chia pin phu ( sén c6

trong mot s6 thi trudng). Ngéan chira pin phu di kém véi bo dé sac riéng ndi vdi bé sac clia
ULTRAPOWER dé quy vj c6 thé sac ca hai ngan chia pin cing mét luc.




Consumer information

Servicing or repairs

In cases of breakdown or faults, your ULTRAPOWER must be taken to an
authorized Electrolux service centre.

If the supply cord or charger is damaged, it must be replaced by
Electrolux or its service agent or an equally qualified person in order to
avoid a hazard.

Batteries are components with limited lifetime. Their life time can vary
depending on conditions of use, storage, weather and maintenance.

Consumer information

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from

any improper use of the appliance or in cases of tampering with the
appliance.

This product is designed with the environment in mind. All plastic parts
are marked for recycling purposes.

For details see our web site: www. electrolux.com

We declare that this battery-operated vacuum cleaner, intended for
domestic use, conforms to the EMC Directive 2004/108/EC, Low Voltage
Directive 2006/95/EC and the CE marking Directive 93/68/EEC. All
conformity testing has been done by an independent third party testing
body.
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Informasi bagi konsumen

Servis atau reparasi

Apabila alat rusak atau tidak dapat berfungsi, ULTRAPOWER harus
dibawa ke pusat servis resmi Electrolux.

Jika kabel listrik atau alat pengisi daya rusak, penggantian hanya
boleh dilakukan oleh Electrolux, agen servis atau orang yang memiliki
kualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

Baterai merupakan komponen dengan usia pakai terbatas. Usia
pakainya dapat berbeda-beda tergantung pada kondisi penggunaan,
penyimpanan, cuaca, dan pemeliharaan.

Informasi bagi konsumen

Electrolux tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan yang timbul
karena kesalahan penggunaan alat atau apabila terjadi gangguan pada
alat.

Produk ini didesain dengan mempedulikan lingkungan. Semua
komponen plastik memiliki tanda dapat didaur ulang.

Untuk rincian, kunjungi situs web kami: www.electrolux.com

Kami menyatakan bahwa pengoperasian baterai ini untuk pengisap
debu, ditujukan untuk penggunaan rumah tangga, menurut Peraturan
EMC (EMC Directive) 2004/108/EC, Peraturan Voltase Rendah (Low
Voltage Directive) 2006/95/EC dan Peraturan tanda CE (CE marking
Directive) 93/68/EEC. Semua uji kenyamanan telah dilakukan oleh badan
pengujian pihak ketiga yang independen.
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Théng tin ngudi tiéu dung

Bao dudng hoac stra chira

Trong trudng hgp truc trac hay héng héc, phai mang ULTRAPOWER cla
ban dé€n mot trung tam dich vu dugc Gy quyén cda lectrolux.

Néu day cap ngudn hay bé sac bi hu hai, né phai dugc thay thé bai
Electrolux hodc dai ly dich vu cla Electrolux hodac mét ngudi c6 du trinh
do tuong duong dé tranh nguy hiém.

Pin la b6 phan cé tudi tho gidi han. Tudi tho clia pin tuy thudc vao diéu
kién st dung, cach bao quan, thai tiét va bao tri.

Théng tin ngudi tiéu dung

Electrolux khudc ti moi trach nhiém vé moi hu hdng phat sinh do st
dung thiét bi khong dung cach hoac trong céc trudng hop pha hoai thiét
bi nay.

San pham nay dugc thiét ké cé quan tam dén bao vé méi trudng. Moi bd
phan nhya déu dugc danh dau cho cac muc dich téi ché.

Pé& biét thong tin chi tiét, xem trang web cla ching téi:
www. electrolux.vn

Chung t6i xin tuyén bé rdng may hut bui hoat dong bang pin nay dugc
dy dinh cho viéc st dung trong nha, tuan thu theo Chi Thi EMC 2004/108/
EC, Chi Thi 2006/95/EC vé Pién Ap Thap va Chi Thi CE 93/68/EEC vé ghi
nhan. Tat ca viéc thi nghiém vé sy phu hop déu da dugc mét co quan thir
nghiém bén tha ba doc lap thuc hién.



The symbol ﬁ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to
the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent

and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased
the product.
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Tanda ﬁ pada produk atau paket menandakan
bahwa produk ini bukan merupakan limbah rumah
tangga. Produk ini harus dibawa ke tempat pengumpulan
untuk alat-alat listrik yang dapat didaur-ulang. Dengan
membuang produk ini secara benar, anda membantu
mencegah dampak buruk pada lingkungan dan kesehatan
manusia, yang dapat diakibatkan oleh penanganan
limbah produk ini yang salah. Untuk keterangan lebih
lanjut akan produk ini, silahkan hubungi bagian tata kota,
layanan pembuangan limbah atau toko dimana anda
membeli produk ini.
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Biéu tugng K trén san pham hodc trén bao bi clia
san pham chira réng san phdm nay khong thé dugc coi
1a phé thai gia dung. Thay vao do, sdn pham sé dugc giao
dén diém thu phé liéu phu hgp dé tai ché cho cac dung
cu dién va dién tur.

Khi dam bao rdng san phdm nay dugc phé thai mét cach
hop ly, quy vi sé gitip tranh dugc kha néng xay ra nhiing
héau qua xau cho méi sinh va stc khde con ngudi ma néu
xU Iy thai bé khéng phu hgp sé gay ra. D€ biét thong tin
chi tiét hon vé cach tai ché cho sdn pham nay, xin vui
long lién hé véi van phong thi phap dia phuong

cla quy vi, dich vu phé thai gia dung hodc cra hang ban
da mua san phdm nay.



www.electrolux.com/shop
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